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A magvar dalosokhoz!
Kedves Testvéreink !
(íszinte meleg szeretettel, igaz magyaros szives 

látással ölel ma keblére mindannyiólokat Kecskemét 
nemes városának minden polgára.

A magyar szív őszinte szavát halljátok, mikor, 
mint kedves vendégeinket, az édes magyar dalnak, 
a szív beszédének igaz apostolait eme egyszerű sza­
vakkal köszöntünk benneteket:

Isten hozott!
A magyar dal lelkesítő, nemesitő varázs ereje 

s e város színtiszta magyar polgárságának kiváló 
kulturális érzéke nyilatkozott meg akkor, amidőn 
az ország összes dalosait vendégül hívtuk.

Ti eljöttetek sok ezeren az ország minden 
tájéka felől: megbecsültetek bennünket a meghívás 
elfogadásával. Mi pedig örömmel, a magyar szív­
ós lélek minden nagy szeretetével várunk és foga­
dunk mindannyiótok, mert nagy célokért munkáló, 
nemes szándékkal való kedves vendégeink vagytok.

Mi itt a magyarlakta nagy Alföld közepén 
bűbájos a magyar nóta születésének színhelyén 
nagyon jól megértjük és kellő tiszteletadással be­
csüljük mega ti nemzeti és kulturális hivatásotokat. 
Ismerjük különösen a nemzetiségi vidékeken vi­
rágzó magyar dalárdáknak nemcsak kulturális, de 
különösen fontos magyar nemzeti misszióját is.

Bennünket a magyarság letelepülési helyének 
kellős közepére helyezett az Isteni Gondviselés. Mi 
édes testvéreinkkel, magyar véreinkkel, színtiszta 
magyar városokkal vagyunk környezve.

A ti dalos Egyesületeitek azonban jó nagy­
részben ellenséges indulalú nemzetiségek tengeré­
től ostromolt sziklái a magyar nemzeti eszmének.

Kecskemét városának, s a magyar Alföldnek 
délibábos, napsütötte rónái a magyar szív beszédé­
nek. a boldogság érzésének dalaitól viszhangosak. 
A ti hegyeitek között idegen hangú szidalmak törik 
meg a magyar nóta varázserejét, ha mikor a magyar 
lélek és hazafias érzés megszólal dalaitokban.

Mi gondtalanul élvezzük, a bűbájos magyar 
dal lelkesítő, nemesitő hatását. Mi csak szivünket 
lelkünket tápláljuk a magyar nóta gyönyörködtető 
áldásaival. Ti mindezek mellett vigyáztok, őrködtök 
a szertehúzó, s mindenfelől szorongatott magyarság 
fölött is. Egyesületeiteknek a dalművelés mellett 
első hivatása a nemzeti létérdekek megvédelmezése, 
az elnyeléssel fenyegető idegen tengerek magyar 
szigeteinek megmentése is

A mi ajkainkon csak a gondtalan nyugalom 
és zavartalan boldogság fakasztja a gyönyörű nó­
tákat: a mi dalművelőink csak kulturális missziót 
teljesítenek. Ti nektek azonban a szorongatott s 
mindenfelől támadott magyar nemzeti eszméért is 
küzdenetek kell. S ti dalolva, sohasem csüggedve, 
erős kézzel, testvéri egyetértéssel összetartva har 
coltok a magyarságért — mi érettünk is.

A szláv nemzetiségek tornaegyesületek címe 
alatt dokumentálják összetartozandóságukat, s gyü­
lekeznek össze évenkint az ellenünk való szövet­
kezés' az egyetértés és az együttértés megerősítésére.

Azok a nyers erő jegyében, tornaegyesületek 
keretében egyesülnek a közös cél érdekében. Mi 
kulturális egyesületeink értékesebb, nagyobb ere­
jével, a nemzeti művelődés szent jegyében gyüle­
kezünk össze, hogy az önvédelmi harc fáradal­
mainak eloszlatására egymástól erőt, lelkesedést 
nyerjünk, s hogy a testvériesség és a szent össze­
tartozás érzéseiben újból meg újból megerősödjünk.

A milyen jelentősége van a szláv iornaegye- 
süietek nagy versenyeinek, azt jelentsék nálunk 
a magyarok dalosversenyei. Ha velünk szemben 
azok a nyers erő cégére alatt mutatják meg az 
mo’x-j.kííI.Ahon rpilö nsHi’v ornt mi mao’varok a klll- 
turális szövetkezések teremtő munkájával, a nemes 
lelki erők nagyhatalmának egyesítésével álljunk 
szembe azokkal.

Ama sok ezer lelkes magyart befogadó szö­
vetkezés a Magyar Dalosegyesületek Országos Sző 
vétségé, amelynek tagjai a város falai között ma 
összegyülekeztek, legyenek bizonyságai kifejezői 
a magyar nép műveltséggel és művelő lelkierőkkel 
hódiló nagy hatalmának.

A nemes versengés ideje alatt fonja egybe a 
magyarság szine-javának e gyülekezetét a dal­
szeretet nemes érzései mellett a hazafias nemzeti 
érzések szent hevülete a testvériesség és együtt­
érzés nagy ereje.

Legyünk egyek szívben, érzésben, hazaszere­
tetben, mindenkor úgy, mint ma. amikoron majd 
ezrek ajkán egyszerre fölcsendül a magaség felé a 
magvar nemzet szent imádsága: „Isten áld mega 
magya rt."

Mutassa meg a barbárnak hiresztelt magyar­
ság a külföldnek is. hogy országunk agyarkodó 
nemzetiségei fölött messze, magasan állunk mű­
veltség, nemes lelki tulajdonok, egyetértés, s a 
vezérszerepre való hivatottság tekintetében is.

Legyen ez az országos gyülekezés, ami erőnk, 
nagyságunk és hatalmunk megmutatására, bizouyi 
lásara való is.

A hazaszeretett szent tüzében forrasza együvé 
sziveinket a ti, szentséges érzelmeket hirdető zeng- 
zetes dalaitok.

Legyenek most e város falai között ünnep­
napjai a művészetnek s a bűbájos magyar dal 
kultuszának.

De legyenek étlapok új korszak kezdetét jelentő 
ünnepei a rajongó hazaszeretet megerősítésének, a 
testvéri összetartozás magasztos érzéseinek s a ma 
gyár nemzeti eszme szent ügyének is.

Legyünk egyek szívben, lélekben és haza­
szeretetben ! . . .

Legyetek szívből üdvözölve kedves vendégeink!

Emléktárgyak l Úri divatcikkekben óriási választék. Nyakkendő különlegessegek. 
Kalapok, cipők feltűnő olcso árban! Peri Ferencz üzleteben. 
I.LJT’ Olcso szabott arak! UMi w x.-mh-./ .....   ■ -m
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A dalünnep programja.
Általános tájékoztató

Augusztus 15 en, vasárnap: Délután 
két órakor a dalosok megérkezése külön- 
vonatokon. A vasútnál Sándor István fő­
jegyző üdvözli az Oszágos Magyar Dalos­
szövetséget. Az üdvözlő beszédre B irczy 
István dr. budapesti polgármester válaszol. 
A Katona József-szobor megkoszorúzása. 
Ünnepi beszédet mond dr. Kovács Sándor.

A vasúti állomástól a dalosok a vá 
rosháza elé vonulnak a következő sorrend 
ben: Kecskemét város rendőrfőkapitányá­
nak kocsija a főkapitány nyal. A bakon 
egy városi diszhuszár: városi diszfogat, gróf 
Zichy G?za v b. t. t. dalszövetségi örökös 
tiszteletbeli elnök és dr. G irzó Béla fogadó­
bizottsági elnökkel. Városi diszfogat dr. 
B irczy István a szövetség elnöke és Sándor 
István főjegyző, intézőbizottsági elnökkel. 
A Városi Daláid i az 0. M D. Sz. zászló­
tartója, a szövetség elnöksége és igazgató 
választmánya, A képviseletileg megjelent 
dalegyletek a b c rendben. A versenyző 
dalárdák abc rendben, a kecskeméti pol 
gár dalkör.

A városháza előtt háromszoros kürt­
jeire kezdetét veszi a dalegyesületek zász­
lóinak megkoszoru'ása. A koszorúzás után 
Zseni József üdvözli Kecskemét város kö­
zönségét, amelyre Kada Elek polgármester I 
válaszol. Az üdvözlő beszédek után Lekly j 
Gyula királyi tanácsos megkoszorú za a 
Kossuth szobrot, ami alatt a d Járdák a 
Himnuszt éneklik.

Este 7 órakor ünnepi díszközgyűlés 
a városháza közgyűlési termében. A koz- i 
gyűlés tárgysorozata: 1. Megnyitó beszéd; 
tartja Bárczy István dr., az Ő M D. E 
elnöke. 2. Díszeinek megválasztása. 3 A 
versenybíróság megválasztása. 4 A ver­
senyző dalegyesületek versenyzési sor 
rendjének sorshúzás utján való megálla­
pítása. 5. A diszelnök és a védnökök kül­
döttségek utján való meghívása és 6 azok 
megjelenése a közgyűlésen. 7 Üdvözlő 
beszéd; tartja Zichy Géza gróf, örökös 
tiszteletbeli elnök. 8. A diszelnök ünnepi 
beszéde. 9 A versenybíróság választás 
eredményének kihirdetése. 10. A verseny­
zés sorrendjének kihirdetése. 11 A Ma- I 
gyár Dalosegyesületek Országos Szövet­
ségének uj alapokra való fektetése. Elő­
adó Sztojanovits Jenő orsz. társkarnagy. 
A közgyűlés tartama alatt a szegedi hon­
véd gyalogezred zenekara térzenét ad a 
városháza előtt.

A közgyűlés után ismerkedési estély 
Kolossá Viktor, Kneffel Lajos, Dunszt és 
Pintér, Földvári Ferenc vendéglői előtt.

Augusztus 16 án, hétfőn: Reggel 8 
órakor az ö*szkarok első próbája a dal­
csarnokban. Délelőtt 10 órakor kötött ver­
seny. Délután fél 5 órakor a kötött verseny 
folytatása és befejezése. Este 8 órakor 
vacsora, 7*9 órakor szerenádok a koszorús­
lányok tiszteletére.

Augusztus 17 en, kedden: R?ggel fél 
8 órakor a budai-uti ref. temetőben Káldy 
Gyula sirhantjánál gyászünnepély. A sír­
emléket beszéd kíséretében megkoszo­
rúzza Siposs Antal királyi taná 
esős, az OMDE igazgatósági tagja, a 
Városi Dalárda dr. Kacsoh Pongrác ez 
alkalomra irt férfikarát „Káldy emléke 
zetére" cimü dalt énekli. A Polgári Dal 
kör Szent Gály Gyula átírásában Káldy 
dalokat énekel, végül Dómján Apid da 
basi jegyző tárogatón Káldy féle kuruc 
dalokat ad elő.

A dalosok innen neh. Mihó László­
nak, a Kecskeméti Dalárda évtizedeken 
át volt lelkes karnagyának a Dalárda 
által emelt síremlékéhez vonulnak s a 
következő ptogramm mellett leplezik le: 
Gyászdalt énekel a Városi Dalárda, be­

szédet mond s a síremléket megkoszo 
ruzza Burdács Rezső járásbiró, gyászdalt 
énekel a Di sgyőri Acélgyári Tisztviselők 
Dalegylete.

D e. 10 órakor: Verseny szabadon 
választott karral. D u. 3 órakor ossz- 
próba. D. u. fél 5 órakor a szabadon 
választott karral való verseny folytatása 
és befejezése. Utána rögtön összeül a ver 
senybiráló bizottság s dönt a versenyek 
eredménye fölött. Este 9 órakor díszhang­
verseny, amelynek programmja:

1 Nyitány. Előadja a honvédzenekar
2 Volkmann gordonkaverseny Előadja ifj. 

Csuka Béla gordonkaművész.
3. a Mozart E templom csarnoka Ária a 

Varázsfuvolából.
bi Schubert. Halál és a leányka Énekli Nenzel! 

Béla operaházi tag
4. Lány:. Dal a dalról Előadja a Kecskeméti 

Dalárda.
5 S. :n.t—Sains. Ária a FSámson es Delila* 

operából Ének:: K Durig > Ilona.
6 Éneke’, a „Miskolczi Da’.áregylet“.

15 perc szünet
7 Gróf Zichy Géza. Előjáték a . Nenio“ II. fel­

vonásából. Előadja a honvédzeaekar
8 a) Popper D. Nocturme
b) Popper D Tarante.le. Előad a ifj. Csuka Béla 

gordonkaművész.
9 a Halévi. Brosní Nagyáriája a . Zsidónö*" 

operából.
b Káldy Kurucz dalok Ének’ Vencell Béla 

operaházi tag
10 Szent-Galy. A .Hazáról4 Énekli a Lugosi 

Bal- és Zeneegylet.
11. a Aggházy K. Este van mar
b Kacsícs. Madárdal
<. . aíüay A Ősz ütő ja
d Kálmán Tüzet rak a nemet tábor Énekli

K. Durigó Ilona
12 He] Rákóczi gróf Zichy Géza ,N’emou 

című opera;ab A honvédzenekar kísérete mellett elő­
adjak. A Lugosi, Miskolczi, Kecskemét: Dalárdák és a 
Kecskemét: Polgári Daloskör.

Augusztas 18 an. szerdán: Ö felsége 
születése napján délelőtt S órakor ünnepi 
istentiszteletek. A rk. templomban a Lu 
gosi Magyar Dal és Zeneegyesület, a ref. 
templomban pedig a Miskolczi Dalár 
egyesület és a Temesvári Magyar Dalárda. 
D lelőtt 9 órakor díszközgyűlés, utána 
pedig a dalcsarnokban a Városi Dalárda 
uj zászlójának a felszentelése. A zászló­
anyai tisztet Ferenczy Ida csillagkeresztes 
hölgy felkérésére Kada Elek né úrasszony 
végzi. A felavató beszédet Bárczy István 
polgármester tartja.

Délu án fél 5 órakor az öszkarok 
előadása a következő programmal.

1 Megnyitó zenekari előadás Előadja a Ii. kér 
honvédzenekar.

2. Erney József A Magyar dabsegyesuietek Or­
szágos Szövetségének jeligére

3 Erkel Ferenc Hymnus Zenekar; kísérettel ) 
4. Szent-Galy Gyula. Üdvözlő kar. (Zenekari

kísérettel.
a) Thern Karoly. Dalünnepea

b) Hoppé Rezső. Nepdalegyveíeg Nem marad 
a piros rózsa bimbóban.)

6 Lányi Ern6 Regi nóta
7 Fráter—Hoppé Nepdalegyveíeg (Száz szál 

gyertya
8. Egressy Szózat (Zenekar; kísérlettel.) 

Zenekari befejez ) szám Előadja a II. kerületi 
honvédzenekar

Este 7 órakor a díszközgyűlés foly­
tatása, melyen kihirdetik a versenybíróság 
ítéletét s a nyerteseknek átadják a dijakat. 
Este 8 órakor Kolossá Viktor éttermében 
diszlakoma, ugyanakkor Földvári Ferenc, 
Dunszt és Pintér, Kneffel Lajos és Beke 
Imre éttermeiben a város vacsorát ad a 
dalosoknak. Vacsora után este 10 órakor 
a koszorúslányok és a vendéghölgyek tisz­
teletére mulatság a Műkortben.

Vendégeink.
Kik jönnek a dalünnepre?

Ma délután egymásután három fel­
díszített, s fellobogózott külön vonaton 
érkeznek Kecskemétre az ország min 
den tájáról a magyar dal lelkes hirdetői. 
Hogy fogadtatásuk városunk lakossága 
részéről mesebe illő lesz, arról már az 
előkészítő munkálatoknál teljes bizony­
ságot szereztünk.

A dalosok között igen sokan van­
nak olyanok, akiket vagy rokoni, vagy 
baráti kötelek fűz a város polgáraihoz 
Éppen azért az érkező vendégdalárdák 
névsorát a közönség tájékoztatására. zz 
alábbiakban közöljük, hogy kiki ismerő­
seit vagy barátait könnyen felkeres 
hesse. A névsort a tömegszállások sze­
rint a következőképen csoportosítottuk:

A raf. főgimnáziumba: a Temesvári 
Lelkesedés Daiegykt. a Szabadkai Dal­
egyesület, Debr cnii Egyetértés. Nagysza­
lontai Dalárda, Sdgótarjáni „Összhang* 
Dalegylet.

A ref. jogakademiaba: a Miskolci 
Dalárda és a Lugosi D d- és Z neegylet.

Az all förealiskolaba óbudai Dal- 
koszorú, Budapesti Férfi Dalegylet, Ung­
vári Dalárda, Diósgyőri vas és acélgyári 
tisztviselők Dalegylete.

Kereskedelmi es iparos tanonciskolába: 
a földszintre Veszprémi Dalárda, Zilahi 
Dalkör, Mármarosszigeti Dalárda, Nagy­
károlyi Dalárda Az emeletre: Máramarosi 
Polgári Dalkör Ózdi Daíarda Aradi Vaggon- 
gyári Dalkör és az Újvidéki Polgári Dalkör.

A siketnemák intezetebe A Buda 
p *sti Giinzgyári Dalárda képviselete, a 
Miskolci Dal- és Önképzőkör képviselete, 
a Kassai Dal- és Z negylet.

A II. tized 91 szám alatti központi 
iskolába: Egri Polgári Dalkör és a Sze­
gedi Dalegylet képviselete.

A II. tized 91. szám alatti központi 
iskolába: Az I. kerületi népiskolába: a föld­
szintre: Kispesti Dalárda, Rákosligeti 
Dal és Zmeegylel, a Székesfehérvári 
Delivasut Főműhelyének Dalárdája, a 
Budadesti Állami gépgyár ,. Acélhang" 
D ilegylete. Az emeletre: Mezőkövesdi 
Dalárda, Siklósi Dalárda, Ceglédi Városi 
Dalárda és a Temesvári Magyar Dalárda.

A II. kerületi népiskolába: Zombori 
Iparos Dalárda, Makói Dalárda, Alberti- 
iisai D .lkör, C glédi Ipartestületi D Jkör, 
Budapesti „Visszhang" Dalárda, a Buda­
pesti Villamosvasút főműhely D dköre és 
a Budapesti Asztalossegédek Dalköre.

A III. kerületi népiskolába, földszintre : 
Győri Máv. „Egyetértés", Debreceni Mun­
kás Dalárda, Erzsébetfalvai Polgári Dal 
kör, a Kisújszállási Dalárda képviselete, 
Budapesti „Danubius", Kolozsvári „Össz­
hang" Dalárda, Budapesti Máv. „Vissz­
hang" és az Aradi Máv. Dalárda.

Kuructeri iskolába: Újpesti Daloskör, 
Diósgyőri „Jószerencse* Dalkör.

Rom kath főgimnáziumba : Bu lapesti 
Máv. Testvériség Dalkör.

Polgári leányiskolába : Kolozsvári 
Máv „Összhang" Dalárda 10 tagja, Aradi 
Máv. Dalegylet 10 tagja.

A Kereskedő Ifjak egyleti helyisegebe : 
A Budape8Í Polgári Dalkör’.

A tanítói arvahazhoz: a kolozsvári 
„Összhang" Dalegyletből 1 férfi, 12 nő, 
az Aradi Máv. D Járdából 1 férfi, 18 nő, 
a nagyszalontai Városi Dalárdából 2 férfi, 
2 nő, a Mezőkövesdi Dalárdából 1 férfi.

A női ipariskolába : a budapesti Törek­
vés Dal- és Önképzőkör.

Csongrádi utcai ovodaba: a szolnoki 
„Milleniumu Dalkör képviselete és a 
Budafoki Dalárda képviselete.
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A zászlókoszorúzás.
Ma hz orsz. dalünnep első napján 

délután 3 orakor folyik le a dalünnepély 
egyik legimpozánsabb eseménye, a ver­
senyre jelentkezett dalárdák zászlóinak a 
megkoszorúzása.

Minden dalárdához egy koszolus lány 
van beosztva s a dalárda zászlójára elhe 
lyezi a város közönségének zászlószalag 
ját és koszoruját.

Az intéző bizottság t gu p este sors­
húzás utján osztotta ki a dalárdákat a 
koszorús lányok között s igy a koszorús 
lányok a következő sorrendben fogják a 
koszorúkat elhelyezni a versenyző dalár 
disták zászlóira:
Bagi Jolánka — Szabadkai Daiegyesület. 
Bárány Elma — Kassai Zenekedvelők. 
Biró Sárika — Ki-pesti Dalárda.
Bodor Ilonka — Erzsébetin! v. Polg Dalkör. 
Burdács Rózsi ka — Bpesti Polg. Dalkör. 
Csornák Irmus — Bpesti Máv. Visszhang. 
Csősz Erzsiké — Kecskeméti Dalárda. 
Deák Rózsika — Diósgyőri Jószerencse. 
Falta Margitka — Újvidéki Magy. Dalkör. 
Fazekas Ilonka— Kolozsv. Máv. összhang. 
Fekete Ilonka — Egri Polgári Dalkör. 
Fodor Irmuska — D brecni Egyetértés, 
bördös Mariska — Albert Irsai Dalkör. 
Héjjas Boriska — Zilahi Dalkör.
Héjjas Erzsiké — Ózdi Dalárda.
Héjjas Jucika — Zomboi i Iparos Dalárda. 
Hulosnyay Viki — Ungvári Dalárda.
Jobbágy Irénke— Sz. fehérv. Polg. Dalön 
Joó Etelka — Ceglédi Iparos Dalkör.
Katona Irénke — Temesvári Magy. Dalkör. 
Kasztner Angéla — Aradi Máv. Dalárda. 
Kiss Aranka — Az országos szövetség. 
KoritsáuSzki Margitka—R.-ligeti Zenekor. 
S. Kovács Miéi — Bpesti Törekvés. 
Kovács Lili — Budapesti Acélhang. 
Mészáros Flórika — Miskolci Dalárda. 
Milleker Annuska — M.-szigeti Dalkör. 
Muraközi Juliska — Nagykárolyi Dalegyl. 
Nyirády Margitka — D breceni Munkásd. 
Nyúl Sári ka — Makói Dalarda.
Oláh Ilonka — Nagyszalontai Dalárda. 
Papp Mariska — Budapesti Testvériség. 
Revesz Erzsi — M.-kovesdi egyh. énekkar. 
Salamon Erzsi — Bpesti Férfi Dalegylet. 
Sánlha Ilonka — Veszprémi Dalegylet. 
Sárközy Ilonka — Diósgyőri lisztv. Dalköre. 
Sárközv Mariska— Győi i . gyári Egyetért. 
Soós Piroska — Bpesti ászt. Dalköre.
Steiner Juliska — Sz. fehérv dv. Dalköre 
Szabó Mariska — Óbudai Dal koszorú.
Szelei Margitka — Kecsk. Polg. Dalarda. 
Szigetiig Rózsika — Kolozsv. Polg. Dalárda 
Szokolay Ninus — Ceglédi Városi Dalárda, 
Tóth Ilonka — Újpesti Dalarda.
Tóth Irenke — Az orsz. szövetség. 
Willer Ölti — Lugosi Dalárda. 
Zaboretzky Margit — Bpesti Danubius. 
Erdélyi Laura — Siklósi Polg. Dalárda 
Balog Jucika— S.-tarjáni Acélgy. Dalkör. 
Somogyi Esztike— Mszigeti Polg. Dalkör.

Tudakozódó irodák.

Az országos dalünnep intéző-bizott­
sága irodáját a dalünnep tartama alatt is 
fenntartja a Városi Zeneiskola első eme­
letén, ahol a dal ünnep minden mozzana­
tára szívesen( a legnagyobb készséggel 
ad az intéző iroda fel világosítóét.

Az országos és a vidéki 
sajtó tájékoztatására a rendezőség sajtó­
irodát állított fel a Katona-sétatéren 
lévő nyári-kaszinó helyiségében.

Az országos szövetség elnöksége 
a Beretvás szállodában van elszállásolva.

Figyelmeztetés.
Köztudomású, hogy a Magyar Dalos 

egyesületek Országos Szövetsége XVIII. 
országos versenyét f. évi augusztus hó 
15—18 napjain Kecskeméten tartja meg, 
mely alkalommal városunkba 3 —40J0 
dalos és kísérő vendég érkezik, hogy 

igénybe vegye a város közönsége vendég­
szeretetét.

Tekintettel arra, miszerint városunk 
jóhirneve, de a nagyközönség érdeke is 
azt kívánja, hogy az ünnepély els" nap 
ján érkező vendégeink méltóképen való 
fogadásáról gondoskodás t örténjék s leg- 
fökép, hogy a közrend és közbiztonság 
érdekei megóvassanak — tudomására ho 
zom a város lakosságának, hogy ezen al­
kalomból a rend fentartás és közbizton­
ság érdekében a következő intézkedése­
ket tettem :

1. Minthogy a dalosuk különvonata 
Budapest és Szeged felől augusztus hó 
15 en d u. 2 és 3 óra között éikezik a

• felsőpályaudvar vasútállomásához, ennél 
fogva a vasútállomást, annak környékét 
és az állomáshoz vezető gyalog és kocsi 
Útakat rendőri lezárás alá veszem s e vég­
ből a Katona sétány, valamint a \asút 
állomáshoz vezető útak a jelzett időre 
kiürittetnek úgy, hogy mindaddig, mig az 
árkezö dalosok a város központjára, a vá­
rosi székházhoz be nem vonulnak, a szó-

. bán forgó sétányon és utakon a gyalog 
; és kocsiközlekedés teljesen szünetel;

2. ugyanezen alkalommal lezárom a 
kocsi közlekedést a Nagy körösi-utca egész

i vonalán és a városi székház felé vezető 
i utcákon illetve u!cák torkolatán s a jel- 
i zett utcakon a gyalogközlekedést is csak 
< a gyalogjárókon engedett) meg;

mivel ezen rendelkezéseim természet- 
' szeiü következményeként a fentebb már 
' többször hivatkozott idő alatt az arra nem 
i jogosult, illetéktelen személyeknek az 

indóház területén vagy környékén és a 
Katona sétányon való tartózkodás, járás­
kelés, valamint az indóházhoz vezető uta­
kon, a Nagykörösi utcán és a városi szék­
házhoz vezető utcákon illetve utcatoikó­
látokon a kocsi közlekedés tilos, s e tekin 
tétben a szükséges rend fentartásáról 

i megfelelő számú rendörlegenyseg és csend­
őri Készenléttel gondoskodom, figyelmez­
tetem a lakosságot, hogy az általam ki- 

I rendelt rendőihatósági és az ez alkalomra 
| igénybe vett csendőri közegeknek a köz
• rend és közbiztonság érdekében teendő 

minden intzkedésének engedelmeskedni 
annyival is inkább kölelossegenvk tartsa, 
mivel tapasztalt engedetlenség vagy mu

j lasztás eseteben a bepanaszolt személyek 
[ ellen a legszigorúbban fogok eljárni s 
i szükség esetén velük szemben a kihágási 
j büntetőtörvény kő; yv megfelelő szakaszát 
; alkalmazni.

Kecskeméten, 1909. augusztus 13 án.
Papp György, 

főkapitány

NAPI HÍREK.

TTcLvözlés
az Országos Dalünnep alkalmanol.

Kecskémét, 1909. ev. augusztus ho 15 —18.

irta: /azeA-as Ferenc.

Itt vagytok hát köztünk Magyarhon dalosi!
Sietve köszönt a feljövő sugár 

Nézd te nemes harcra kelő dalos sereg;
Kecskemét városa, mily epedve vári

Zenitjén az égnek ragyogó napfényben
Teneked kiöntve lelkünk láthatod.

Ünnepén a dalnak magyar Odeionban
Szivünk egybeforrva értetek dobog

Itt vagytok isteni ihlettseggel telve
Zeng már ajkatokról ének és a dal 

Repes szivünk, hallván Istent és a hazát
DicsŐitni ezer imádd ajkkal

Mozdult a földteke szive, a hű magyar 
Feldobbanására s ti e hű szívvel,

A tenger érzelmet mind megértve, dalban,
Mint a művész húrja — híven rengitek

Az öröklét után epekedŐ lélek
Imája haJlik most lágyan, szelíden 

Zengő ajkatokról, az imadal szárnyján
Emelkedő lélek édesen pihen

Majd tenger orkánja üvölt dalotokban, 
Hősi halálra visz, ragad a csatadal.

Ágyúk dübörgése, paták dobogása 
Hallik ott s rém tusa élet-halállal.

Egész új világ kél dalaitok nyomán, 
A dal erejére támadnak csodák

Az istentagadó lesz kegyes, istenes. 
Mozdulnak a kövek s figyelnek a fák

Kis ibolya álma sötét erdők ölén, 
Fenyvesek zúgása hegyszakadékon,

Tenger morajlása, villám csattogása 
Ott csattog, óh dalos, s beszél ajkadon

’ A kerti lugasban dalra hívogató
; Csalogány éneke, gerle búgása
' A visszhangos erdőn nem, nam ott . . de itt hallik, 

Sírása itt nevet s tanít dalásra.

] Jer óh dalos, jer, zengj dalról, szerelemről! 
Dalodban h<dd értsük a lombsuttogást!

■ Resszkettes daloddal, inogjon meg a föld! 
Ha hallatsz felettünk égi csatázást

Jertek ti dalosok! öntsétek ki dalban!
Élete, világa mi enn k a honnak. 

Tanítsatok meg rá: keletre, nyugatra, 
Tőlünk innen messze, miként dalolnak.

Mily dalon pihen meg munka után a nép, 
Izzó kohó mellett a munkás, ha fárad. 

! Az úr a munkással dalban ha egyesül .
Belőled szent eszme' mily erő támad

Jertek ti egyesült erővel dalosok!
Áradjon az ajkról a tüzes dal árja! 

A szívben tüzeljen, szemben könnyet keltsen! 
Bízzatok, a verrsenyt tapsvihar várja

Fel azért versenyre Fel a nemes harcra- 
Dalosa e honnak! ki égsz a dalért

Neved már visszhangzik. Hunnia teneked 
Örvnedve kiáltja Tűzd fel a babért! .

I
Kecskemét, augusztus 14.

— Vendegeink erkezese. Az országos 
dalünnep rendező bizottságának — mint 
mar több ízben megírtuk — sikerült a 
Máv. igazgatóságától kieszközölni, hogy a 
dalünnepen résztvevő dalárdák — ké­
nyelmi szempontokból — különvonntokon 

í jöhessenek Kecskemétre. Az igazgatóság- 
gal történt megállapodások értelmében a 

! a Budapestről 11 órakor induló s Kecs 
l kemétre 2 óra 21 perckor érkező külön­

vonat a következő dalárdákat hozza: 
A Budapesti „Acélhang*, Budapesti Asz­
talossegédek, a Budapesti Danubius, Bu­
dapesti Máv. Összhang, óbudai Dalko 

; szoiut, Budapesti Polgári, Budapesti Test- 
I vériség és Visszhang dalköröket, továbbá 

az egri, erzsébetfalvai, győri Egyetértés,
• kispesti, mezőkövesdi és nagy károlyi da- 
i lárdákat, összesen 781 személyt. A má- 
I sudik 3 óra 2 perckor érkező különvona- 
1 tón érkezm k meg gróf Zichy Géza, a 
i központi elnökség s igazgató választmány, 
; az albert-irsai, ceglédi vtirosi és iparos-,
• debreceni munkás, ujfehértói, ózdi, rákos- 
i ligeti, salgótarjáni, siklós', székesfehérvári 
. polgári és vasúti, újpesti, veszprémi, aradi 
■ vaggongvári, balassagyarmati, budai, uj- 
'• pesti férfi, Ganz gyári Lyra, villamvasuti,

budafoki, csepeli és kassai dalegyletek. 
A Szegedről deli 12 óra 20 perckor induló 
különvonat 2 óra 45 perckor ér Kecske 
metre s hozza a szabadkai, makói, zom- 
bori, újvidéki, szegedi óbecsei dalárdákat. 

I Több dalarda mar előbb, néhány pedig 
| csak a külön vonatok megérkezése után 
1 a rendes vonatokon érkezik meg. így a 

Máramarosszigeli Dalkör szombat (8te 7 
óra 38 perckor, a Zilahi Dalárda vasár 
nap reggel 8 óra 12 perckor, a Kassai 
Zenekedvelők Dalegylete vasárnap 11 óra 
28 perckor vagy 12 óra 3 perckor, a Győri 
Jószerencse vasárnap 12 óra 3 perckor, a 
a Diósgyőri acélgyári tisztviselők dal­
egylete vasárnap 11 óra 28 perckor, a 
Temesvári Magyar Dalárda vasárnap dél 
után 3 óra 43 perckor, a Kisújszállási 
Iparos Dalárda vasárnap este 7 óra 38 
perckor, a Lugosi Dalárda pedig kedden 
11 óra 28 perckor ér Kecskemétre.

— Uj iskolakötelesek. A városházán 
több heti munka után elvégezték az idei 
legújabb iskolaköteles gyermekek össze­
írását a születési anyakönyvből. E szerint 
az 1909 év szeptember hó 1-sŐ napján az 

| iskolakötelezettség békójába ezernégyszáz- 
k i lene ven k ilenc gyerünk keiül.
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— Térzene Vasárnnp, 15 én este a 
Deák téren a honvédzenekar térzenét ad.

— A dalünnep belépőjegyei Az orsz. 
dalünnep intézőbizottbága a hangverse­
nyek belépődíjait a következőkép állította 
össze: Bérletjegy érvényes a disz 
hangverseny kivételével minden hang­
versenyre I-sö helyre 6 kor., II ik helyre 
4 korona A díszhangversenyen 
fentartott hely 4 kor., I ső hely 3 kor., 
Il-ik hely 2 kor., III ik hely 1 kor., álló­
hely 60 fii. Az ö s s z h a n g v e r s e n y r e 
I ső hely 2 kor, II ik hely 1 kor. 20 fillér, 
állóhely 60 fillér. A kötött s szaba­
don választott karok versenyére 
I ső holy 1 kor. 20 fillér, Il ik hely 80 
fillér, állóhely 40 fillér.

— Templomszenteles. A múlt évben 
kezdett épülni H ileszban egy kath tein 
plom, amelyre már nagy szükség volt a 
környékben lakó hívőknek. Ez a templom 
most teljesen elkészült és Nagy Boldog* 
asszony napján, vasárnap délelőtt fogják 
felszentelni ünnepélyesen a Szűz Mária 
nevére.

— Hol étkeznek a dalárdák. Az élel­
mezési bizottság a vendéglősökkel történt 
megbeszélés folytán a Royal szállodába 
10 dalárdát, az Otthon szállodába 15 da­
lárdát Kneffel Lajoshoz 7 dalárdát, Ko 
lossa Viktorhoz 6 dalárdát, B ke Imréhez 
6 dalárdát, a többi vendéglőkbe pedig 28 
dalárdát osztott be napi étkezésre. Az 
ismerkedési estély a Royal, Otthon, Be 
retvás szállodákban s Kneffel Lajos ven­
déglőjében, a diszbankett Kolossánál, a 
megvendégelés pedig Beke Imrénél s az 
előbbi négy helyen lesz megtartva. Da­
lárdák minden tagja az érkezesnél meg­
kapja az élelmezési beosztást. Ha valaki 
ilyen beosztást nem kapott forduljon az 
intéző irodához. A d dárdák csakis ott ét 
kezhetnek, ahova őket beosztották ét­
kezésre.

— Mit kér a belügyminiszter. A bel­
ügyminiszter sürgős jelentést kér a város­
tól arra, hogy a városnál alkalmazott ál­
lami nyugdíjasoknak mennyi fizetésük van. 
Ha a fizetés és a nyugdíj több az állam­
nál élvezett fizetésnél, a miniszter, a nyug­
dijat ennek arányában leszállítja Sokkal 
jobb volna, ha ezeknek a nyugdija ma­
radna s a város könnyítésére a fizetésük 
csökkenne.

— Az autóbusz járat. Tegnap dél­
után kellett volna az autóbusz járatnak 
megkezdődni a híradás szerint. Az ördög­
szekerek azonban késnek ; ma indultak 
el velők Budapestről, de úgy látszik va­
lami baj történt a gépekkel, mert a járat 
ma sem indulhatott meg. Valószínű azon­
ban, hogy holnap már illatozva fogják 
lebonyolítani a most különöse feltorlódott 
közforgalmat.

— Alkalmi levelező lap. Fekete 
(Schwarc) Soma könyvkereskedő igen 
érdekes levelező lap újdonsággal kedves 
kedik Kecskemét vendégeinek. Kecske 
métnek 1853 ból készült látképét meg 
szerezte s levelező-lap alakjában sok- 
szorosittatta. Az érdekes levelező-lap bi 
zonyára nagy kelendőségnek fog örvendeni.

— Gyümölcspiac. A mai gyümölcs­
piacon barackot már egy szemet sem le­
hetett látni. A barackszezon kimúlt. He­
lyette azonban annál nagyobb mennyi­
ségben kerül eladásra a vörös- és aszaló 
szilva, továbbá a különböző almafajok. A 
mai piacon már szőlőt is árultak elég 
nagy mennyiségben. A gyümölcsárak a 
következők voltak : szőlő mm. 65 korona, 
tüköralma mm. 20 korona, vegyes nyári 
almák mm. 10 korona, vörössziiva mm. 10 
korona, körte mm. 12 korona, aszalószilva 
mm. 24 korona.

— Pótlás. A dalverseny koszorús­
leányainak lapunk mai számában közölt 
névsorból kimaradt Somogyi Esztike 
neve, kinek koszoruslegénye Sachs Brúnó, 
mit most készséggel pótolunk.

Parancs a rendörseOhez Papp ; Kecskeméti Varieté SZHlháZ 
főkapitány a rendőrséghez kiadott 
arancsban elrendelte, hogy a

György 
napi p 
rendőrök a legnagyobb mérvű udvariassá­
got, előzékenységet és figyelmet tanúsít 
sanak a vendégek, a fővárosi, vidéki és 
helyi sajtó képviselői iránt. Előre nem 
tudhatjuk, lesz e’ foganatja a parancsnak.

— Zongora a díszhangversenyre. A 
Chmel féle zongoragyár értesítette a dal­
ünnep intéző bizottságát, hogy a dísz­
hangversenyre egy Bösendorfer féle hang­
verseny zongorát ingyen becsájt a rende­
zőség rendelkezésére. Az intéző bizottság 
a Chmel-gyár szívességéért ez utón is 
hálás köszönetének ad kifejezést.

— Koczo Sándor közkézen forgó köny­
vecskéjéből megmaradt példányokat a dal­
ünnep alkalmakor áruitatja, de a könyv­
kereskedésekben is kapható. A mű cime : 
„Krisztus-e avagy Darvin és dr. Dodel 
Ara 1 korona. — A közönség figyelmébe 
ajánljuk.

— Mariházy társulata A Mariházyról 
keringő csődhirekkel együtt mindegy cá­
folatul ma került njilvánoságra annak a ; 
szegényesnek látszó társulatnak a név- | 
sora, amellyel Mariházy szeptemberben 
akar beszorulni a kecskeméti színházba. 
A társulat névsorát egyelőre minden meg­
jegyzés nélkül itt adjuk

Nők M. Turchányi Olga első szubrett, I 
Lévay Margit második szubrett, Kutliy ; 
Janka énekesnő, Papp Etelka szende, L ? 
Zikó Ilma társalgási színésznő, Dinnyééi 
Juliska színésznő, G. Székely Renée ko­
mika. A hősnő- és anya szerepkörök még 
nincsenek betöltve. Férfiak M. Margiltay 
Gyula hősszerelmes, Balog Béla énekes 
bonvivánt. Radványi Dezső bariton bon- 
vivant, Boldizsár Andor jellemszinész, 
Szentes János első buff > komikus, Mari­
házy Miklós bonvivánt, Gellért Lajos 
segédszinész, Ujj Kálmán siheder, Skul- 
téty László népszínmű bariton, Gulyás 
Menyhért második buffu, Horvát Arnold 
tenorista.

— Az Egri Polgári Dalkör abból az 
alkalomból, hogy most először jelenik 
meg versenyen, aug. 16 án, hétfőn reggel 
fél 8 órakor szentmiseáldozatot mulattat 
be a főtemplomban, amelyen Pogat8chnigg 
G. „Veni SancteM-jét és „Boldogasszony 
Anyánk . . meg „Ah, hol vagy magya­
rok tündöklő csillaga . . .u kezdetű régi 
magyar egyházi éneket fogja előadni, 
Birthos Károly városi tanácsos az Egri 
Dalkör országos hirü basszistája pedig 
Saint Saéns remek „Ave Máriáu ját fogja 
énekelni.

— Hirtelen halai Szombaton hajnal- ’ 
bán Hegedűs Menyhért 54 éves napszámos 
ember a Csáktornyái hegyben hirtelen 
meghalt. Halálát szivszélhűdés okozta.

— Női irodai munka. Könnyű irodai 
munkára alkalmazást talalnak polgári 
iskolát végzettek II. t. Mária-u. 31. sz.

— A daganat es a tambura Vagy 
mondjuk fordítva: A tambura és a daga­
nat . . . Ennek a két dolognak pedig egy­
máshoz fontos szerepe van. Mar amennyi­
ben elválhatlanok. Ahol van tambura, ott 
van püfölés, ahol pedig van püfölés, ott 
van daganat. Fodor István urréti tanyáján 
tambura bálat rendeztek, amelyen a ban­
dát Szekér István képviselte. A tambura- 
hangözön közepet egyszerre csak a legé­
nyek között nézeteltéres támadt és a 
tamburással összevesztek, akinek balmel­
lén az összekulönbözés közben egy hatal­
mas koku8zdiónyi nagyságú fájdalmas 
térfogat nagyobbodás keletkezett. A tet­
tesek, névszerinl Ungvári István szolnoki­
hegy. O. Kovács István és Csík Sándor 
urréti lakosok ellen az eljárást megindí­
tották.

— Kellemes nyári fürdő a József- 
gőzmalom uszodája a Halaei-nagy utcán. 
Délelőtt nők, délután férfiak részére nyitva.

az „0TTH0N“ kerthelyiségében
Igazgató: Jaques.

Ma és a következő napokon 
az országos dalárda ünnepély tiszteletére 

elsőrangú, fényes, kiválóan nagy

Disz Előadások
válogatott műsorral.

A műsorban a legújabb kabaré dolgok, 
enek. tánc, duettek, akrobaták s különféle 
attrakciók és a legkacigtatóbb humoros 
bohózatok, kerülnek naponta nagy 

tetszés inellett színre.
Szolid családi műsor I 

KEZDETE PONTBAN 9 ÓRAKOR. 
Vége 12 órakor.

— Dr. Fritz Imre ügyvéd 
értesíti a jogkereső közönségét, hogy 
ügyvédi irodáját V. tized, Klapka-utca 
171. sz alatt, a volt Deák , jelenleg 
Gonda-féle házban nyitotta meg.

— Zárorántúli zeneles Papp György 
főkapitány, tekintettel az országos dsl- 
ünnepre, engedélyt adott a szálloda, ká 
véház s vendéglő tulajdonosoknak arra, 
hogy helyiségeikben augusztur 15—18. 
napjain minden külön bejelentés nélkül 
zárórán túl is muzsikáltath issanak

— Csibészek vigyázzatok. A m kir. 
belügyminiszter a kecskeméti rendőrség 
kérelmére több fővárosi detektívet küldött 
le a dalüunepre. A detektívek terepvizs 
gáiatra már tegnap megérkeztek.

— Háztelek az arvahaz mellett, gyö 
nyörű fekvésű, négyszáz négyszögöl, ked­
vező fizetési feltételek mellett, jutányosán 
eladó. — Cim a kiadóhivatalban.

— Állatpiac. Aug. 14. Sertés, fiatal 
közép páronkint 251 — 320 klgmig 134 K. 
Fiatal, könnyű, páronkint 250 kilogrammig 
130 K., páronkint 45 kiló élet és 4 szá­
zalék levonással Öreg, nehéz páronkint 
50 — 60 ki. élet és 4 százalék levonással 
1’24 K. Öreg, nehéz élotsúlyban 104 K. 
Borjú 80—96 fillér életsúlyban.

— Piaci árjegyzők. 1909 évi aug. 
14-ik napján. Tisztabuza 27’70—30’00. Két­
szer 22 00 —23 00. Rozs 18 40—18 80 Árpa 
14 60—15’20. Zab 15 20-15 90. Tengeri 
kecskeméti 16 6 í—17 00 Tengeri bánáti 
16 40—16 80 Köles 17 00—18 00. Krumpli 
3 60—4 00. Széna 8 20—8 60. Szalma 6 00 
6 40 Szalonna kilója 152—160

Üzletátalakitás
xxxlatt

•«“ xiag-jr Iriáriisitás
DUDOGH ISTVÁN

•Ú.X1 és zxői d.J.va*.-ar-j.haza'o ar...
Piac tér)

Birtok változások.
Sutus László megvette Kovács Ká­

roly né II. tized 164 számú házát 5200 
koronáért.

Nagy Sándor megvette Kovács Sán­
dor vac8ihegyi 1373 négyszögöl földjét 
1500 koronáért.

Ifj. Dábrik Mihály megvette Mányoki 
Lajos szikrai 1479 négyszögöl szőlőjét 
3300 koronáért.

Csősz Ferenc megvette Csősz Lász- 
Ióné szentkirályi 10 hold földjét 6000 
koronáját.

Hajtó Teréz megvette Csikay Sán- 
dorné VIII tized 46. sz. házát 14 500 
koronáért.

Csáki István megvette Markó Pálné 
urréti 5 hold 8ó2 négyszögöl földjét 6525 
koronáért
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Szerelmes párbajozók.
Egy fiú, egy leány.

Különös párbaj ügy foglalkoztatja 
most a kecskeméti járásbíróságot, amely 
Kerekegyháza határában folyt le komo­
lyan, de szerencsére vér nélkül.

A revolvergolyók azonban — segédek 
és orvosok nélkül — pattogtak, mint 
kukorica a rostában tűz fölött.

A párbaj különben teljesen a lova 
giasság szabályai szerint indult, csakhogy 
a paragrafusokat összekeverte a két sze­
relmes. Előre is megjegyezzük, hogy a 
felek nem békültek ki.

A kibékülés valószínűleg megtörté­
nik először a bíróságnál, azután — talán 
a templomban.

Mert a legérdekesebb a dologban az, 
hogy a párbajozó felek egy 18 éves leányzó 
és egv 16 éves legény.

Szörnyen haragudtak egymásra, pe­
dig hát a fiataloknál éppen a nagy harag­
ból lesz később a nagy szerelem.

Íme röviden az eset:
Gudricza Mária 18 éves és Csapiár 

Gyula 16 éves fülöpszállási — kerékegy 
házi lakosok szomszédok lévén, sűrűn 
összeszólalkoztak és egymást mindenké 
pen bosszantották.

Csütörtökön is összevesztek, sőt Csap­
iár a leányt görönggyel meg is dobálta, 
mire gondoltak egy nagyot s a tanyából 
míndenik kihozta atyja töltött revolverét 
és 30—50 lépés távolságról egymásra 
lőttek.

A lövedék senkiben kárt nem tett, 
hanem a furcsa párbaj után mindegyik a 
csendorséghea meni panaszra a másik el 
len. Most aztán a kecskeméti járásbíró­
ság dolga lesz igazságot tenni közöttük.

Á haragos szomszédasszony.
Paprikával vett elégtételt 

ellenfele kislányán.

Kegyetlen, vérlázi tó merényletről
kaptunk távirati értesítést Szentlőrincről.

Végh József Urrét 221 szám alatt 
lakó kertész felesége valami legeltetési 
civakodasbol kifolyólag összeveszett szom­
szédjával, Nagy Istvánnal és elhatározta, 
hogy bosszút áll valahogyan a szomszé­
don. A napokban nagyon ráért tervét 
végrehajtani s mikor látta, hogy a szom­
széd Mariska nevű kisleánya a szent­
lőrinci országút felé tart, kileste a kis­
leányt.

Nagy Mariska lassan gyanútlanul 
ment az országúton, mikor Véghné rá­
rohant a kisleányra, lateperte a földre s 
szemeit teleszórta paprikával.

A kisleány jajveszékelésére a szom 
szédok összefutottak s gyorsan kimosták 
a maró paprikát Nagy Mariska szemeiből.

Véghnét feljelentették a kir. járás 
bíróságnál, ahol bizonyára elveszi gaz 
merényletéért méltó büntetését.

Öngyilkos libapásztor.
A gyerek felakasztotta magát.

Egy 12 éves fiatal gjerek lett teg­
nap hóhérja önönmagának. Nem volt rá 
alkalma, hogy megunja az életet, szerelmi 
csalódás sem érte, mégis felkötötte magát 
egy eperfára.

A rendőrség kereste az okot s meg­
állapította, hogy a gyerek kikapott a gaz­
dájától s e miatt dobta el magától az életet.

Az öngyilkosságról tudósitónk az 
alábbiakban számol be:

Tegnap délelőtt a nyíri állomástól 
táviratilag értesítették a rendőrséget, hogy 
egy 12 évesnek látszó gyerek felakasz­
totta magát a Nyír 121 szám a tanya 
udvarán.

A rendőrségtől dr. Szabó Győző » 
tisztiorvos és Rektórisz Gyula rendőrtiszt 
kimentek Nyírben s Bőszén István tanyá 
ján a ház előtt az eperfára függve meg 
is találták a gyerek hulláját. A szomszé 
dók segitségévpl hamar megállapították, 
hogy az öngyilkos Bacsa Ferenc 10 éves 
libapásztor.

Bőszén reggel feleségével bejött a 
városba s a tanya a 12 éves Bacsa őri 
zetére maradt.

Reggel 8 óra felé átvitte a szomszé­
dos tanyába gazdája fiának reggelijét 
Szabó Sándorokhoz.

Mikor a fiú megreggelizett vissza 
vitte a kávéscsészét és hívta Szabónét 
hogy .

— Gyűjjön majd egy óra múlva át 
Zsuzsi néni, nézze meg milyen szép 
gyöngy tyúkot vett a gazdám

Ezzel visszament s gazdája lakása 
előtt az eperfára felkötötte magát.

A kukoricásból látta az öngyilkossá- ‘ 
got Csordás Mihály napszámos, aki 
ahelyett, hogy a gyerek megmentésére ! 
sietett volna, ijedten kiabálva szaladt a 
szomszédokért.

Bőszén a napokban megverte a gye­
reket valami mulasztásáért s azt hiszik, 
hogy Bacsa Ferkó ezért lett öngyilkos.

Holttestét behozták a városi kór­
házba.

Anyakönyvi kivonat-
1909. évi augusztus 11 — 12-én

Születések. Jávorka Béla rk. Mészá­
ros Ilona rk. Agárdi Veronika rk. Mi- 
sánai Mária rk. Túri Rozália rk. Nagy 
István rk. Tóth István rk. Séfer János j 
rk. Bálorffy Gyula ref. Horváth Sándor • 
László ág. h. ev. Kis Erzsébet rk. Ke- . 
mény Juliánná ref. Varga István ref.

Halálozások. Varga Imrerk. 18 éves. I 
Schwarcz Jakab izr. 75 éves. Hajagos i 
József rk. 2 hónapos. Mészáros István rk. i 
73 éves. Bálint Hona rk. 3 hónapos. Özv. i 
K. Kovács Mihályné Fodor Viktória rk. j 
78 éves. Bende Imre rk 36 napos. Sós i 
József rk. 35 éves. Szabó Rozália rk. 19 | 
hónapos. Özv. Koch Jánosné Rümann 
Teréz rk. 89 éves. Besenczky Mihály ref. 
3 hónapos, Takács László rk. 6 hónapos, 
Újvári Juliánná rk. 5 hónapos, özv. Szi 
jártó Gáborné szül. Virág Erzsébet rk. 
65 éves, Biró Mihály rk. 28 éves, Kun 
László rk. 19 hónapos

Kihirdettettek. Sághi Sándor ref. 
Buczkó Erzsébet rk

Házasságot kötöttek Bene Kálmán 
ref. Góg Mária rk Faragó Mihály ref. 
Biró Judit ref.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. Ö. (Földmivesiskola.) Az ünnep 

napok lefolyása után közöljük. Addig 
lehetetlen térszüke miatt.

R Á. A tanácsnak nem is leheteti ’ 
ideje az igazán pompás dalcsarnok jö­
vendő sorsa felett intézkedni. Mi azt hisz* 
szűk megtartják.

H N. L. (Sétatér-utca? Mi nem jár­
hatunk utánna. Forduljon kérdésével az 
árvaszéki ügyészhez. Ott szívesen szol­
gálnak felvilágosítással.

Panama. A dalosünnepre okvetlenül 
hazajön.

Előfizető. A Liga sorsjegyet augusztus 
16 ig lehet beküldeni. Azontúl a nyere 
ménytárgy a Ligát illeti.

Facerszinész. A dalünnepély után so­
rát kerítjük *

Nyilttér.
(E rovatban köröttekért nem vállal felelősséget a Szert )

Nyilvános köszönet.

Tek. Bnedentiial József ur} mint a 
Bécsi Biztosító Társaság fdügyríöksége 

Helyben.
Tűzkárom alkalmával tanúsított 

gyors és teljes megelégedésemre szol­
gált kártérítésükért indíttatva erzem 
magamat hálás köszönetemet ezen úton 
is nyilvánítani. Tisztelettel

ZECottslos László 
XI. Tér-u. 130.

Nagyon alkalmas utazásoknál.
Mf” Nélkülözhetetlen rövid használat után.

A fogak tisztantartasahoz fogviz nem elegendő. Eltávolí­
tása minden a foghúsban akaratlanul képződő, artalmas 
anyag csakis mechanikai tisztítással összekötve egy’ fel­
élesztő és antiseptikus hatással biró fog-crémmel elérhető 
s melynek „Kalodont* a legsikerültebb használatnak 
8799 minden kulturáltamban bebizonyult

Borivóknak a bor keveréséhez!

Kellemetlen BŐRKIÜTÉS
Alapelvem szerint minden kuruzslásnak 
ellensége vagyok, csakis orvosilag leezel- 
tetem magamat. És így felső szájszél 
gyuladásánal az orvost igénybe vettem. 
Négyheti orvosi kezelés után javulás nem 
állt be I A receptel egy más orvoshoz 
menten. Hat hét után ismét semmi javulás 
nem volt észlelhető. így egy fél éven át 
próbálgattam, 6 orvosnál voltam, de teljes 
gyógyulásban nem jöhettem. Egyszer csak 
egy énekesnő a Zucker-féle szabad, 
gyogyszappant s a Znck^-krémét 
ajánlotta — s mi a csoda, ami engemet 
most megillett — 5 nap után a kellemet- 

v“2keS teljesen elmúlt 
a bőr egynéhányszor lehámlott s a bajtól 
megszabadultam. Amit 6 orvos egy fel 
évben nem volt képes elemi, azt a 
Zucker-féle szabad, gyogyszappan, a 
^Zuckooh-krémniel*- egyetemben 5 nap 
alatt helyrehozta. Több ezren, kik sömör- 
ben, bőrkiütésben, bőrviszketegseg- 
ben, viszkető bőrkiütésben, bÍbircsb«B, 
pattanásban stb. szenvednek, hasonló­
képen nyilatkoznak a Zucker-fele szab, 
gyógyszappanról, mely gyorsan s biz­
tosan hat s amely több orvos által ajánl- 
tatnak s több ezerszer bevallott. Darabjának 
ára (15°/0-ig)l kor. és (35°/0-ig) 2.50 kor. 
(erősebb hatasu). Ehhez hozzávaló Zucko°h- 
krém (zsírtalanít) a bőrkrémek leghatha- 
tósabb s legnemesebb alakja Tubus áia 

2.50 kor., kis tubusban 1.25 kor.
Figyelni kell a kizárólag általunk használt 
eredeti csomagolásra és ne engedjünk rá­
beszélésnek. holmi „pótszerek" vásárlása ellené­
ben. A Zuckec szabad gyógyszappant és a 

Zuck^f-krémet nem pótolja semmi.

Kecskeméten kapható:
Mintsek Gésa úr drogueriájában.
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Farkas Ignác
gyógyszertára

„Mátyás királyihoz Kecskeméten.
Bel és külföldi uvóg.vszerkülönlegességek dioguistH-árban. 

Katona-zene!
16-ikán, 

hétfőn este a Royal-ban 
a 2 ik honvéd gyalogezred 

b.axxgversexx3r-t
ad, amelyre 

a t. közönségét, tekintettel a magas mű 
élvezetre, ezennel tisztelettel meghívják 

Dunszt és Pintér 
a R O V A L szálloda tulajdonosai.

Eladó
Matkon, közvetlen Hull > majorja mellett, 
300 □ rozs, búza szalma nolyva törek — k >1 
tözködés miatt — eladó Értekezni lehet, 
VIII tized, Halasi-kis u’c i 33. szám alatt 
Sándor Ferenccel 9012

Saját készítményei
Machleid féle Kecskeméti Arckenöcs szeplőt, májfoltot biztosan elmulaszt. 
Egy tégelv 1 kor Hozzá ogv darab Kecskeméti Növenyszappan 64 fillér 
— Legjíbb es legkedveltebb pouder a Liliomhölgypor, 1 doboz 1 kor 
_  j\ megőszült haj eredeti s/inét visszaadja a Hajitjito-tej 1 üveg ara 
2 kor — Fekete hajat is szőkévé varázsol a Farkas fele Hajszökitö 
1 üveg ara 2 kor — A hajat növeszti, a hajhullást és fejkoipat meg 
szünteti az Alföldi Hajszesz. 1 üveg ám 2 kor — Legjobb hatású, a 
legkínosabb fogfájást is azonnal megszünteti a Farkas-fogcsepp 1 üveg 
ám 1 kor Legjobb fogpor a Kecskeméti Növenyfogpor. 1 doboz ára 70 fillér 
Legjobb szájvíz a Darányi fele. 1 üveg ára 1 kor. 20 fillér. — E vagy 
talanság ellen T , \
szoda-bikarbona (G»omorszóda.) Vízben azonnal 
lemen izü. Egy doboz 20 fillér. — 
korkak es teák.
doboz 24 fillér.
60 fillér — Házi szárnyas állatok dögvésze ellen Baromfipor es Epe- 
lekvár 25 darabra 1 kor , 60 darabra 2 kor — Sertespor Serte>dögvész 
ellen É t v a g y t a I a n s á g e 1 1 e n is ige n j ó Egy darabra 24 fillér.

Teljesen felszerelt Mentó-szekrenyek "Tfc®

szünteti az Alföldi Hajszesz. 1 üveg ám 2 kor

ám 1 kor Legjobb fogpor a Kecskeméti Növenyfogpor. i doboz ára, 70 fillér

Ezerjofücsepp 1 üveg ám 1 kor. — Vegytiszta Angol
I tisztán oldódik és kel- 

- Köhögés ellen mindenféle gyogycu- 
Friss tölti sü Ásványvizek Legjobb Bajuszpedrő Egy 
Biztos hitásu bernyóirló Fapermetezo. 80 literhez 

szárnyas állatok dögvésze ellen Baromfipor r.s

í

I

»

I

I

Vendáglö-eiadás.
A VII. tized, 4 szám alatti uzletház eladó 
Elég nagy és egészséges, regi jo üzlet. 
Foglal magái an egy nagy tánc es ét­
termet, 4 szobát, 3 konyhát, 3 kannát, 
pincét, fedett kuglizót. kertet es egyeb 
mellek helyiségek <t. Értekezni lehet BEKE 
Imre vendéglős, a Katona sétatéri Vigadó 
bérlőjével. 9621

Üzletmeenvitás.
Augusztus hó 15-én, Kecskeméten, Nagy 
körösi utca 3 sz alatt szabó-üzletet 
nyitok, ahol angol un es női ruhakai 
gyorsan és szépén, valamint jutányosán ke 
szitek. Finom magyar és angol szövetem 

állandóan raktáron van
A nagyérdemű közönség b. megkereséséi és 
megrendelését várva, maradok tisztelettel: '

Sztrinka József
szabó-mester.

A dalosünnep 
alkalmára ajándék- és emlék­
tárgyak, Bonbonierek, Csokoládé és cu­
korka kulönlegessegek legolcsóbban 
es legnagyobb választékban kaphatók 

EGRY P. FÜLÖP 
egyedüli kizái Magos csokoládé és cukorka 
különlegességek gyári rak tárában Kecskemét, ( 
Kossuth tér Óriási választék a legfinomabb , 
desszert süteményekben, darabja í es 2 
krajcár Dalos-torta, Kecskeméti torta 
Király torta darabja 6 krajcár. — Külön- i 
legesség Hungária nyálkaoldó dalos cukorka 
1 csomag 5 es 10 krajcár. Legfinomabb ! 
különlegesség: Marcipán burgonya darabja 
5 és 10 krajcár. Szenzációs ár: 1 kiló 
legfinomabb szaloncukorka 95 krajcár. Valódi 
tiszta maina és citrom szörp 1 kiló 90 kr. 
10 deka vaníliás törmelék csokoládé 12 kr. 
10 deka töltött törmelék csokoládé 
14 krajcár. 15 deka pörkölt mán- 1 
dula 14 krajcár.

Eladó ház. szőlő és föld.
III. tized, Sétatér utca 63 számú ház, mely
2 utcára szolgál, van benne 4 szoba, 2 
U . V O AI £, U . . 0 1'.. ; ♦ .411 - .>rrvftuiijiid, m eie&Aíiiiií <», í. Ai'ia ihtdiiü, 
pince, igen nagy szín, jo kúttal, tagas 
udvarral; — a körösi hegy alsojárasban, a 
szolnoki út közelében — pormentes he­
lyen — I hold igen jo karban tartott, karos, 
bortermő, gyümölcsös szőlő, szép . gy szobás 
verandás nyaralóval jo ivó vizű kúttal ; — a 
korösi atjaronal, közel a vasú i főállomás­
hoz, igen szép fekvésű, négyszög alakú, 
I hold es 93 négyszögöl területű heres föld, 
mely zöldsegtermelesre, nyaralónak, vagy 
gyártelepnek is alkalmas hely, mivel a 
villany vezeték egészen addig fel van állítva, 
örökáron eladó Értekezhetnie tulajdonossal 
az előbb megnevezett számú háznál. 9488

Úri- és fiú-ruhák.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönség szives tudomására hozni, hogy 
a nálam raktáron levő tavaszi- es 
nyári-, hazai- es angol-keluiék~ 
böl rendkívül árleszállítás 
mellett készítek férfi- és fiú­
ruhákat a legrövidebb idő alatt.

Tisztelettel :

Buczkó Mihály
9623 férfi-szabó.

I
I
í

Eladó föld.
I áros földjén^ u Kis-üiiiidotzenti utoii, \ trág 
István és özv. Csorba Menyhérlné szom­
szédságában 17 éS f**! hold el^Öretidü Q7Hntó- 
és kaszaló-föld eladó. Értekezhetni Buzsik 
Józseffel. Vili tized, Széles-utca 250. sz. 
alatt, vagy a tulajdonos B. Gyenes József 
fel, Kerekegyházán. 9609

A nagykőrösi ut menten, vasút melletti 
3 »k kilométerjelzönéi, 98. szám alatt 3 es 
fel hold területű szőlő es veteményes fold, 
a rajta levő lakházzal, mely all 2 szoba, 
konyha és 2 istállóból: zö dségtermelésre 
is alkalmas fold — kedvező fizetési felté­
telekkel — eladó Értekezni lehet ugyan­
ott a tulajdonos Nagy Istvánnál 9619

Önkéntes lóárverés.
Augusztus hó 29-én délelőtt 9 

orakor farkasdombi gazdaságomban 
u. p. Tiszapüspöki. vasút-állomás: 
Szajol: árverésre kerül: 15 darab 
anyakanca, részben fias, részben 
vemhes 15 darab 3 és fél eves 
kanca és heréit csikó. 20 darab 
1—2 éves kanQa és heréit csikó. 
Állomáshoz előző értesítésre kocsi 

küldetik. Windisch János.

/

Két lakatos-segéd 
alkalmazást kap, 

tanoncok felvétetnek

Reiszmann Márton
lakatos mesternél 

I ehen utca 270. szám alatt.•••••••••••••
go™ fúiór
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| Baraczk-czefre főzésre
8----------------
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I «-

alkalmas üstök készen kaphatók.

Saját találmányit, szabadalmazott, kitűnő hütöhengereit, 
Permetezőit, Vízvezeték-, Fürdő-, Closett-berendezéseit, 

ffcát"Kerti és lokomobil fecskendőit ajánlja.
Készít minden munkát, ami a rézműves ipar munkakörébe tartozik 

-= SZABÓ ALBERT =-
raSfl

rézműves, olcle-veles g'épész Kecskeméten
2 tized. Kápolna-utcza 19 szám “Sh3

Kiadó úri lakás.
VII. tized, Collner-utca 28. számú Merasz- 
házban egy úri lakás, mely áll 4 szoba, 
üvegezett folyosó, nagy pince, mosó­
konyha és mellékhelyiségekből, villany­
világításra berendezve, — folyó évi 
november 1-ere bérbe kiadó. 9532

Kiadó 55 hold 
elsőrendű szántóföld tanyá­
val, Orgovány községben, a község 
háza közvetlen szomszédságában. Kitűnő 
fekete talaj, — áttrágyázva, — mindent 
bőven megterüiő. Átvehető meg a nyár, 
illetve az ősz folyamán. Érdeklődők fordul 
janak Makula László kereskedő Kecskémét 
(Kisvásrái-utca(, vagy Király Margit férje­
zett Várkony Jőzsefné tulajdonosnőhöz 
Nagybecskerek, Magyar útca címre. 95*6

Eladó ház.
III. tized, Marta-szólösor 65. számú ház 
— kedvező fizetési feltételekkel — eladó. 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonos Beke 
Antalnéval. 9587

„Diabolitolaj"
törv. védve

szagtalanító felkenés minden fertőző 
helyekre, u. m. : klozettek, pÍ8S0ÍH)k és 

csatornák részére.
Kiválóan fontos iskolák, hivatalos helyi­
ségek, kórházak, kávéházak, nyilvános, 
magánklozettek és pissoirok részere. 
Ezen felkenőolaj Budapest székesíőváros 
által az összes városi klozetteknél hasz­
nálatban van. Színe fekete-fényes, gyor 
san szárad. Bevezetve az ország minden 
nagyobb városába, úgymint: Budapest, 
Szeged, Arad, Nagyvárad stb. stb. stb. 

pT DIABOLITOLAJ 'J&J 
klozetteket, pissoirokat es csatornákat 

y* teljesen szagtalanít.
1. Isiló

Diabolitolaj ára 1 kor. 30 fii.
Egyedüli elárusitás

Biró József bádogosmesternél
Bódogh gyógyszertára mellett.

Barackpálinka
olcsón eladó.

Cím a k i a d ó hi v a t a 1 b a n. 5907

a

Hirdetmény.
A Kecskeméti Rom. Kath. Egyházközség 

közhírré teszi, hogy az egri főkáptalantól 
általa kihaszoubérelt Matkopusztán több oly 
részlet föld, mely árverésen ki nem adatott, 
illetőleg a melyre az árveiés jóvá nem 
hagyatott, szabadkézből ajánlati verseny 
ú’ján alhaszonbérbe kiadandó.

A kiadandó földek 11 részletből álla­
nak a következő területekkel: 1) 30 hold, 
2) 30 hold, 3) 115 hold, 4) 36 és 32 hold. 
5) 40 hold, 6) 155 hold, 7) 9 hold 840 
□ öl. 8) 25 hold, 9) 15 hold, 10) 45 hold, 
11) 45 hold.

Ennélfogva értesittetnek a haszon­
bérelni szándékozók, hogy ezen alhaszon- 
bérletre vonatkozó ajánlataikat a füiyú évi 
augusztus ho 31 napjáig az egyházközség­
nél megtehetik, hol a feltételekre és a 
területekre vonatkozólag részletes értesítést 
nyerhetnek.

Az ajánlatok fölött az egyháztanács 
fog határozni és azok közül szabadon vá­
laszthat, esetleg új eljárást rendelhet el.

Kecskeméten, 1909. augusztus 10.
Bagi László 

9600 főgondnok.

Kristály 
természetes hydrocarbonatos 

ásványvízforrás.
mely szénsavval íelittetik. 

Étvágyat javít. 
Gyomorrontást megakadályoz 

Főraktár: 9182
Lásziö

füszerkereskedönél, Kecskemét.

Néh.dr.SzelessJózsef örökösei 
tulajdonát képező. — a központhoz 10 
percre lévő — 7 hold gyümölcsös szóló 
és föld, 3 szép épülettel, kerttel, kutak­
kal, haszonbérbe kiadó. — Ugyanott 
kitűnő Sauvignon bor van eladó.

Értekezhetni Dr. Fekete László 
ügyvéddel. 9516

Egy jó fiú 9599

tanoncul felvétetik 
D. Kovács Sándor 

fuszerfizletében. (Réei-sétitér és Hom*ki ót«a sarok)

Eladó ház.
VIII. tized, Magyar utca 210. számú 
ház. mely áll 3 szoba. 3 konyha es 3 
kamrából, jó kúttal, örökáron eladó 
Értekezni lehet a tulajdonossal a hely­
színen. 9581

Kiadó lakások.
Vásári-n agy-utcán levő gyógyszertár 
melletti Hosszú-útca 259. számú házban 
két rendbeli 2 szoba, konyha, speiz és 
pincéből álló lakások 1. évi november 
I töl bérbe kiadók. Értekezni lehet

A II. tizedben, jó karban levő 
két ház, Széktó- és Szarkási- 
dülőben jó karban levő két fajszőlő 
— kedvező fizetési feltételekkel — 
olcsón eladó. Bővebb felvilágosítást 
ad a kiadóhivatal vagy a tulajdonos II. 
tized, Homoki utca 39. sz. a. 8139 

Kiadó üzlethelyiség.
VIII. tized, Halasi nagy-utca 30. számú 
házban egy Üzlethelyiség, mely keres­
kedelmi vagy ipari célra alkalmas, f. 
évi november I éré bérbe kiadó. Érte­
kezhetni ugyanott a tulajdonos BoskÓ 

j Vilmos festő-mesterrel 9590

j Hordóeladás. '
üj és használt transzporthordókat 
(ajtónélküli) és ászokhordókat (ajtó­
sak) azonnali és későbbi átvételre 
mindenféle nagyságban legolcsóbban 
szállítok. Kitűnő alkalom termelők és 
viszontelárúsitók részére. Lauer Jó­
zsef Erzsébetfalva, Budapest mellett.

Kiadó úri lakás.
I. tized, Dob utca 203. szám alatt egy
Úrilakás, mely áll 3 utcai szoba, konyha, 

I éléskamra, pince és íáskamrából, folyó 
évi november I étöl berbe kiadó. Érte­
kezhetni ugyanott a tulajdonos Bánó 
Istvánnal. 9<?os

Fiiszer- és vegyeskereskedés
A néhai Bodócs István-féle jóforgalmú 

fűszer- és vegyeskereskedés
(Csongrádi utca 193.) lakással együtt 
kiadó; esetleg az egész ház eladó. Érte 
kezni lehet özv. Bodócs Istvánnéval 
Szolnoki hegy 95. szám alatt. (A vasút 
mellett.) 9517

Eladó szóló.
Budai hegyben, a Hegedűs közben egy 
hold jókarban levő bortermí szóló — ked­
vező fizetési feltételekkel eladó. Érte­
kezhetni a tulajdonos Poor Mihállyal. IV 
tized 291 sz. alatt, ahol 15 hektó kitűnő 
siller bor, kisebb-nagyobb mértékkel ol­
csón eladó. 9571

Magyar Általános Hitelbank 
összes helyiségei november elsejére 
bérbe kiaió. Értekezhetni GálJÍOT 
háztulajdonossal, Nagykőrös: ú. 195 Le.
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Eredeti

varr ó q é p e k
az állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrasra.
hímzésre és stoppolasra kiválóan alkalmasak.

..... . E ti v ü 1 i raktár : ."ZZTT
Téby Lajos mechanikusnál, ahol

az eredeti amerikai
Wheeler & Wilson varrógépek is kaphatók 

IKecskemet. Beretvas - szállodává! szemben, 
III. tizsd. Koháry-útca 194 sz

I

i

Mindennemű 9521

TVZIF^. 
legolcsóbb 

napi árak mellett rendelhető 
Weiszberqer és Társa 

tüzifakereskedöknél, Nagyvarad.

és

Értesítés.
Mély tisztelettel értesítem t. megrendelőimet, hogy 

nöi-szabó "RK| 
divattermemet 

áthelyezem “3*8 
a.'a.g'ixsztixs Ixó elsején. 

Festo utcza 130 szám alá.
volt Kovács István ügyved féle hazba. 

a ROYAL-szalloda hata mögött, 
régi Ipartestülettel szemben.

A n. é. közönség b. part'ogásat továbbra is kérve, 
maradok tel;es tisztelettel:

CSIBRA JÁNOS
első kecskeméti angol női szabó

Kiadó fiiszerüzlet-helyiseg.
Hejjas Mihálynak Helvetia-telepen levő 
házában egy üzlethelyiség teljes füszer- 
üzlet-berendezessel együtt bérbe kiadó. 
Értekezhetni a tulajdonos: HéjjaS Mihály 
pinceszövetkezeti igazgatóval, Kigyó- 
utca 170. szám alatt. 9075

és megtekinthető a Városföldjén, a 
Szegedi-nagy:úton, Szabó Balázs- 
féle földön. Értekezhetni özv. Nagy 
Lajosnéval, Füzester-sor 4. sz. 95títí

ElacLó ház. 9591

VII. tized, Villa-utca 154. számú ház. 
mely all 3 szoba, 3 konyha, 1 udvarra 
nyíló szoba es 2 kamrából, jó kuttal 
— kedvező fizetési feltételekkel — eladó. 
Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal

Bérbeadó, esetleg eladó ház.
V. tized, Tehen-utca 268 szám alatt, a 
kir. törvényszék közelében levő ház f. 
évi november ho 1-től több erre haszonbérbe 
kiadó, esetleg örökáron eladó. Értekezni 
lehet a tulajdonossal, VI. tized, Cson­
grádi nagy-utca 194. szám. 9526

Körösi János üveg és porcellán raktára
Városi bérpalota KECSKEMÉT. Városi bérpalota. 

ÍTLÍjíílnnoqíjd Csak nálam kapbató a duplaerös. patent. I
f (j 1 * tiszta feher beföttes es uborkas üveg, t JUUllötl^.

Minden gazdaasszony nagy összeget takarit meg, ha 
nalam szerzi be beföttes és uborkás üveg szükségletet, 
mert a duplaerős, patent, tiszta fehér üveget nem kell neki jövőre 
ismét venni; mert a duplaerös, patent, tiszta fehér Üveg nem 
törik és nem drágább, mint eddig a vékony zöld üveg volt.

'í®

Eladó házhely.
VaCSÍ-hegyben. Csorba bíró úr nyaralója 
mellett. 200 négyszögöl területű házhely 
OlCSÓn Sla.d.0. — Értekezni lehet a 
tulajdonos özvegy B. Tóth Janosnéval, 
Kórösi köz 117. szám alatt, a fűszer 
üzletben. 9555

IljtfH’’ A vékony zöld beföttes és uborkás üvegeket 
leszállított árban kiárusítom!!

Egy fiú és egy leány tanulóul, 
varroleanyok jo fizetéssel felvétetnek 

Csibra János 
első kecskeméti angol nőiszabónál.

A világ legtökéletesebb I

szépítő szere ?a
a HAJŐS-féle ARADI IBOLYA-CREME.

Eladó ház, föld és erdő.
Néhai Qekany László hagyatékát 

kepező VI. tized. Búzaszentelő utca 203. 
sz, cserepes ház ; továbbá a Vacsi-közön. 
volt Percnyi fele szóló atellenében CB 
hold homokföld es a Kisfai-allomasnal. Han- 
kovszky Zsigmond úr es Györffy Balázs 
ügyvéd úr szőlője közt 3 Ixolcl akac- 
fás erdő szabadkézből eladóid. Érte 
kezhetni özv. Qekany I^aszloneval vagy 
Bodri Belaval VIII. tized 185. számú 
háznál. 9553

Ideális gyorsan tűntet el szeplőt. májfoltot, bibircset bőr­
vörösséget és bármely arcásztatLaiisag* o t.

Az elegáns hölgyközönségnek kedvenc szépitőszere.
A párisi és londoni hygienikus kiállításokon az összes kiállított szépitőszerek 
kőiül az első dijat nyerte el. IC®* Díszoklevél a nagy aranyérmek kid. Hj 

Ara egy tégelynek X korona Dupla nagyságú tégely korona.
Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól; a bevásárlások mii csakis 
Hajós-féle Ibolya-Cremet tessék kérni és elfogadni. 
Kapható a készítőnél: Hajós Árpád gyógyszertárában, Arad. 
Kecskeméten: Mintsek Góza úr drogueriájaban

^’öld.bir’bolz.
Urreti vasútállomás közelében 25 kát. 
hold föld. körte 5—6 hold csemege bor­
szőlővel. megfelelő tanyacpületekkel, ha- 
S2onberbe kiadó, esetleg eladó- Ugyanott 
az idei szőlőtermés, meh-kaptarak, épületfenyők 
is éladók. Értekezni lehet V. tized 56. 
szám alatt, vagy a helyszínen &an- 
kovszky Lajosneval. 9570

és minden nagyobb gyógyszertárban.

Eladó ház.
IV. tized, Borz utca 235/a számú ház, 
mely áll 3 szoba, 3 konyha es több 
mellékhelyiségekből, eladó. Értekezni 
lehet ugyanott a tulajdonossal, fpcec

/tyomst-)!. » kudotulajduüv* £isö KeoAkemati Hírlapkiadó- >3 Nyorada-Részványiáraaaáít könyvnyomdájában.




